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VY crarTi po3rIsIAOThHCS 1M10JIEKTHI OCOOIUBOCTI MPUKMETHUKOBHUX CIIOBOCIIONYYCHD Y
TeKcTax aHriiiicekoi nucebmeHHuui /Ixoan Pominr y 3B’s3ky 3 iX iHAMBIAYaJbHOIO
CTHJIICTAYHOIO MOTUBOBAHICTIO T4 aBTOPCHKOIO CIIPSIMOBAHICTIO BHCIIOBIIOBAHHS.

Kniouosi cnosa: iHnUBiNYyanbHO-aBTOPCHKMH CTHIIb, NMPUKMETHHK, CTWJIICTHYHE Ha-
BaHTA)KCHH.

BiaMiHHOIO 03HAKOI0 MOBO3HABCTBA HA CYYaCHOMY €Talli HOro po3BHUTKY € IiABUIICHUN
iHTepec JI0 aHaji3y CHHTAKCHCY, SK MOKa3HUKa CIIOJYIyBaHOCTI cliB. CIIOBOCIIONYYICHHS,
SIK BQXJIMBA CKJIAZ0Ba CHHTAKCHCY, TIOCTIHHO 3MIHIOIOTHCS 1 iX JOCHIKEHHS Ha CHOTOJIHI
CITpUsiE BUBUCHHIO CYJacHOTO CTaHY 1 TWHAMIKH MOBH.

VY cyudacHii niTeparypi 3'sBISE€TBCS HOBa IeHepallis MUCbMEHHUKIB, SIKI 110-HOBOMY
BUKOPHCTOBYIOTh CJIOBOCIIOJIyYEHHS, 1 TOMY BIJKPUBAIOTHCS HOBI IEPCIEKTHBU JUIA
BHUBYCHHS MOBHHX OJIMHUIIb, 3’ BISIOTHCS MiICTaBH IS 1X aHANi3y. TOX TEKCTH CydacHHUX
JITEpaTypHUX TBOPIB HE MOXYTb He IpuBepTaTH yBary. Cepen HaHIIKaBIIIMX XYIOMXKHIX
TBOPIB B Cy4acHil aHIJIOMOBHIH JiTepaTypi € cepis poMaHIB aHIJIiiChKOI NMUCHMEHHUII
Jxoan K. Pouinr, aBTOpa BCECBITHRO BIJOMOTO KAa3KOBOTO IMKIY MPO XJIOMYHKA-
yapiBauka ['appi ITorrepa. IloumHaroun 3 90X pp. MHUHYJIOrO CTONITTS cepis craia
(heHOMEHOM Cy4JacHOi KYJBbTYpH — K JITEPaTyYpHUM, TaK i MapKeTHHIOBUM. MilbHOHHY
YUTANBKY ayJAUTOPII0 KHUTH TPUBAOIIOIOTH PO3AYyMaMH B HHX TPO JIFOJICHKI ITIHHOCTI.
Y Hux oxaBiuHa icTopis 60poThOM J[oOpa Ta 3ma MOEAHYETHCS i3 TPATUIIIHOIO CXEMOIO
pOMaHy BHXOBaHHS, IPHUIPABICHOIO OCOOJMBHM KOJOPHUTOM CTBOPEHOTO aBTOPKOIO
YSIBHOTO CBITY.

Cepell MOBHHMX OJWHHIb, SIKI BXKUBaIOThcst y TBopax JIk. Pouinr 3Havne Micie
MOCIAI0Th  NPUKMETHHKOBI  CIIOBOCIIOJIYUCHHS, KaTeropiallbHi  OCOONMBOCTI  SKHX
3YMOBIIIOIOTh YCIIILIHY peajli3alilo eCTeTUYHOTO IOTeHIiady TBopiB. Bimomo, mo y
NOPIBHAHHI 3  TPUKMETHHKOM, IPUKMETHHKOBE CJIOBOCIOJIYYCHHS € CEMaHTHYHO
00’ eMHIIIMM 1 CTHJIICTHYHO BHpasHimIMM. [IpUKMETHHKOBI CIOBOCIOJIyYEHHS, SIK OJWH 3
aKTHBHHMX KOMITOHEHTIB CTHJIIO UKy poMaHiB mmpo ['appi IloTTepa, mepeTBOprOIOThH Ha3BU
MIPEeIMETIB, SBHUII, Iii OTOUYI0UYOi TIHCHOCTI y HE3BUYHI Ta Ka3KOBi OITHCH.

[TpUKMETHUKOBI CIIOBOCIIOJIYYCHHS aHTJIIHCHKOT MOBHU MepeOyBalOTh y KOJI 3arajJbHO1
MPOOJIEeMAaTHKY CHHTAKCHCY, BiTOOpakeHoi1 y pyHAaMEHTaTbHUX MpaIiX TaKUX BUYCHHX, K
I0. C.Topemuk,  B.I. Ilepebmitnic,  JI. [llupBunckaiite-Tekopene, T. A. Bacunbesa,
b. M. Ilnickina [5; 15; 21; 3; 167a in.]. Iluranns (GyHKIIOHAIBHHUX OCOOIMBOCTEM
CHOJYYYBAaHOCTI AHIJIMCHKUX MPHUKMETHUKIB po3ristHyTo y mpansx O. M. TopocsH,
P. C. IllyraukoBoi, M.B. Mipuenka [19; 22; 13; Ta in.]. I[lutanus ¢paseomaTuxu
MPUKMETHUKOBHX CJIOBOCIIONyYCHb HAa MaTepialli aHIMiiChKOI MOBH BHUCBITIIOBAIOCH Y
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po6orax 3.I. J{yostchkoi, JIL.M. Mensenesoi, B.B. [Taiineko [7; 12]. Illomo cydacHux
paib MPUKMETHUKOBI CJIOBOCITOJIYYCHHSI BUBUAIOTHCS YACTKOBO Y MITICHUX JOCIiHKEHHIX
3.M. JIeHHCEHKO MPO CEMAaHTHYHE Y3rOKEHHS MiXK KOMIOHEHTAMH CJIOBOCIOJIYYCHHS Ha
Marepiami ykpaincekoi MoBu [6]; H.H. ApBaT mnpo CHHTaKCHC CIOBOCIOJIyYEHH Ha
Marepian pociiicekoi moBu [1]; 3apybixkuux Buenux 5. bena, E. Kaynepa, I'. Jloka mpo
(byHKLIOHATBHI OCOOIMBOCTI CIIOBOCIONYYEeHb HAa MaTepiani aHriildcbkoi MoBu [23; 24].
OnHak JOCHIUKEHb YKpPAlHCHKMX BUCHHMX IPHUCBSIYCHUX CaMe IPUKMETHHKOBUM
CJIOBOCIIONIYYEHHSIM Ha Marepiani Cy4acHOi aHriildchkoi MoBHM He BusBieHo. Ciin
3a3HAYMUTH, 110 MPOHUKHEHHS B JIHI'BICTUYHY IIPUPOY MPUKMETHUKOBHX CIOBOCIOIYYECHb
Jla€ 3MOTy, IIO-TiepIle, 3pOoOMTH BHCHOBKHM MpPO CydacHY aHIVIIHCBKY MOBY, ii CTaH,
JMUHAMIKY, TCHJICHIII1, a MMO-Ipyre — BUSBUTH CTHICTBIPHI OCOOIUBOCTI JOCIIIKYBAHOTO
Tekcty. Toxx BHOIp iX 00’€KTOM IOCTIKEHHS € IIJIKOM YMOTHBOBaHHM, a caMme Halry
yBary NpUBEPTAIOTh Ti MPOOJEeMH, MO0 TOB's3aHi 3 aHAJTI30M CTHJIBOBUX OCOOIHMBOCTEH
aBTOPCHKUX MPUKMETHUKOBHX CIIOBOCIIONYYEHb.

ITpUKMETHHKOBI CJIOBOCIOJIYYCHHSI OE3MEPEYHO MOKHA PO3TIISIIATH SIK CTHIIICTUYHHMA
3aci0, K IIJTKOM BU3HAYeHY O3HAKy IHAWBIAYalbHOTO CTHJIIO THCbMEHHHKA. MeETOro
JIOCITIJKCHHS € BUBYCHHSI 1110JICKTHHX OCOOJIMBOCTEHW MPUKMETHUKOBUX CIIOBOCIIOIYYCHD Y
poMaHax cy4acHOi aHriidcbkoi nucebMmenHuni Jxoan Pominr npo Tappi Ilorrepa y
CTHJIICTUYHOMY acHeKTi; 3'sCyBaHHS IX poji B iHguBixyansHoMy ctwiti Jx. Pouninr, To6TO
PO3IIIST ABTOPCHKUX IMPUKMETHHKOBHX CIIOBOCIOJYUYEHb, SIK CKJIAJO0BOI TEKCTY CIIOBECHO-
XY/10’KHBOT TBOPYOCTI.

MarepialloM JOCIIDKEHHSI CIYT'YIOTh TEKCTH ceMH pomaHiB rpo ['appi Ilorrepa, siki
Oynu omy0JTikoBaHi BuaaBHUITBOM biaymcoepi y Jloraoni 3 1997m0 2007 poku 3araibHO0
kiekicTio 3 306 cropiHOK. 3aranbHHl MacWB OINPAIbOBAHOIO Marepiany CKIamae
5 9750 auHuIb.

Ak 3a3magac B. B. BunorpamoB, B XyJOXHili MOBiI BHKIIOYHA DPOJb HAaJCKHUTh
€MOI[IMHO-YyTTEBIA CTOPOHI MOBH, CHCTEMI EMOIIIHO-4yTTEBUX 00pasiB [4, ¢. 84]. binbIu
3a BCE, iHAMBITYyaIbHICTh CTHIIIO BH3HAYAETHCS Yepe3 BUOIP CIIIB i CIIONYYEHb CIIiB», TOJIAE
O.I'. ®omenko [20]. CTiaicTHYHUIA MOTEHLIAN IPUKMETHHKIB i TPUKMETHHKOBHX CIIOBO-
crnony4eHs BiazHavatoTh 1.B. Apnonsa, JLII. €¢imos, T.JI. 3namenceka, H0.M. CkpebOHe-
Ba [2; 8; 10; 18].IIpMKMETHHKOBI CIOBOCIONYUYCHHS MOYKHA PO3IJIAAATH SK KIFOUOBHUI
MOBHO-CTWJIICTHYHUI 3aci0, K IMAaHEHTHY O3HAKy 1HJMBIJyaJIbHOTO CTHIIIO MHChMEHHHUIII
HOPSI 3 IHIIUMH EKCIIPECUBHUMH 3aC00aMHU.

YiTKi CeMaHTHKO-CHHTAKCHYHI XapaKTEPUCTUKU JA0Th MOXIIHMBICTh PO3IIISAATH JCSIKi
MIPUKMETHUKOBI ~ CIIOBOCTIONYYEHHS K CTHIICTHYHY QIirypy, y CTPYKTypi sKO1
aKTyai3yIOThCS TP KOMIIOHEHTH: OIIHHUH, eMOIIHHUH, 00pa3HHA.

Sk BigOMO, IHOWBIAyadbHUH CTHUIL TNHCHMEHHHWKA — 1€ CBOEPIAHICTH MOBH,
IHAWBiAyadbHE MOETHAHHS PI3HMX MOBHHX 3acO0iB Ta CTWIICTHYHUX NpHAOMIB. Sk
3a3HavyeHo Jociigaukamu: “CTHib JOcATacThes depe3 TpaHcopmarliro aBTOpoM
3arajbHOBXKMBAaHMX MOBHHUX €JIEMEHTIB, a caMe iX Bim0ip, ocMucaeHHs Ta KombiHamio” [11,
c. 549]. Sk 3aznagae O.0. CeniBaHOBa, y NHCHbMOBOMY MOBJCHHI PHUCH iJiOCTHJIIO MPO-
SBISAIOTBCS 4epe3 imionext [17, c. 173], i ToMy came imiOJE€KTHI HPHUKMETHHKOBI
CJIOBOCTIONTYYEHHSI IEMOHCTPYIOTh IHANBIAYyaIbHUIN PIBEHb CTUIIIO MMCHbMEHHHII.

Ha nymky B. Mopo3oBa, sikuil 31iHCHUB XYyIOXKHIM Iepekiaz yciX CeMH pOMaHiB
YKpaiHCHKOK MOBOIO, aBTOPCHKHIA cTib J>K. PoiHT MOKHA oXapaKkTepu3yBaTH SK TaKH,
0 3MIHIOETBCS Bill CKIAIHOTO, JEII0 3alIyTaHOTO Yy TMepIIMX KHHUTaX a0 OuIbn
CITPOIIEHOT'0 B OCTAHHIX KHUTAX, 110 OE3YMOBHO € BOKJIMBUM ISl AUTIUO01 ayauTopii. Came
TOMY HAHTOJOBHIMIUMU OCOOJNMBOCTSIMHU XYIOXKHBbOI MOBH I[HCbMEHHHI[, MepeKiIagay
Ha3WBAa€ CTPABKHIO MOBY JUISI AiTEH, 3p0O3yMily i MHJIO3BYYHY. ABTOPH KHHUTH <«3apyOikHi
IUTA4l muchbMeHHUKH y Pocii» [9, c¢. 354] y crarri mpo k. Pouidr 3a3sHadaroTh
«XyIO0KHBbO-TICUXOJIOTIYHUH 1 XYIOKHBO-TIEJAroriyHuii (EHOMEH KHHUT TaJaHOBUTOI
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MMMCbMEHHUIT, SKa BOJIOAIE 1 XyIOXHIM JapoM OpPHUTIHAJIHHOTO CIO)KETOTBOpPEHHS, 1
MaNCTEPHICTIO CTHITICTa».

VY ¢dopmyBaHHi i epenadi aBTOPCHKO1 iHTEHIT O€pyTh y9acTh OJWHHUII PI3HUX PiBHIB
MOBHOI CHCTEMH, OCKIJIBKH CTHJIb, K CTBepKye B.B. OamHIOB, e IiTicCHa CYKYITHICThH
«(paxTiB excrpecii», sKi mepeaaroTh 0COOIMBE CMHUCIIOBE «3a0apBICHHS» BUCIOBIIOBAHHIO
[14]. TIpu 1pOMYy MOXKHA 3a3HAYUTH, LIO B TEKCTaX KAHPY AUTAYOI Ka3KH aBTOpKA IyKe
PETENIFHO MiXOJUTh 10 BUOOPY JITHIBICTHYHUX 3aC00IB BUPAXKCHHSI.

JlociipKeHHS TEKCTIB Jla€ MiJCTaBu CTBEPPKYBaTH, o Juis ctuimo /x. Poninr xapak-
TEpHE KOMIUICKCHE 3aCTOCYBaHHS TaKMX XyJOXHIX 3aco0iB: mnpuHOMIy (OHIKH,
300paxxaJbHUX 1 BUpaXalbHUX 3aco0iB. [IppyuoMy, BUKOPUCTaHHS CTHIICTUYHHUX (oHETHY-
HUX NMPUHOMIB Y IPUKMETHUKOBHX CJIOBOCIIONYYEHHSX HE € XapaKTEPHUM JUIsl CTHIIIO TIHCh-
MEHHHUIi, OJTHAK, BUSIBJICHI MPUKJIAAN BKa3yIOTh Ha iX HEBIA €MHY €CTETHYHY (QYHKINIO Y
XYJIO’)KHIA MOBi pOMaHiB.

CrunicTidHe MapKyBaHHs MPUKMETHHKOBUX CJIOBOCIONYUYeHb 3a0€3MeUy€eThCsl TAKUMH
¢donernunnmu 3acobamu: 1) amirepaniero confused and curious; long and lanky; pink and
porty; pleased and proud; wet and windy; sallow,aimstringy; bald, black, broad-
shouldered; deadly dull; really rare; politely pled; pretty powerful; as still as a statue;
2) aconancom: abashed and angry; respected and respectable.

CTuicTHYHO 3HAYyIIUM € rpadiko-300paxyBaibHe O(GOPMIICHHS NMPUKMETHUKOBUX
CJIOBOCIIONYYEHb, HalXapaKTEPHILIUM AJIsi aBTOPCHKOTO CTHIIIO € BUKOPHCTAHHS KYPCUBY
Ta po3puBy (TpH Kpamku, THpe). BUMajky HANKMCAHHS BEJIUKUMH JITEPAMH 1 MapIesIil,
sKa y TEKCTax pOMaHiB IPE/ICTaBIeHa KYPCHBOM € ITOOJANHOKUMH.

KypcuBoM B TEKCTi MOTTEPiaHU BUALISAETHCS OJHE CIOBO B CTPYKTYPi peueHHs (mepIuuii
npuKiIan ) abo JeKiibKa CiliB, HaBiTh BCE NPUKMETHHUKOBE CIIOBOCIIONYYEHHS (Ipyruii
NPUKJIAN), HAIPHKIIAT;

‘Of course,” Lupin breathed, ‘so simple...dwilliant ...He cut it off himself?’
KypcuB BigzHadae inTeHcH(ikalito i mepeHoc (pa3oBOro HArojocy Ha MPHKMETHHK
brilliant, mo BuxingeTscs.

‘Yet there was something wrongpmething eerie.. her hair was whipped around
her by the fierce wind(6, c. 234)

He was gliding towards the gigantic building withsanse of calmly euphoric
purpose ...

‘So close...so close...” (&, 366)

Cruin 3a3HauWTH, IO JUIA CTHIIO XapakTepHHH pO3PUB MDK ITOBTOPIOBAHUMHU
OJTHAKOBHMH MOJEISIMH TMPUKMETHUKOBHX CJIOBOCHONYyYeHb ab0 PO3PUB MK KOMIIO-
HEHTaMHU B MeXKax OJHi€l MoJeni, 10 MPeACTaBIeHO Ha MHUChMI TphOMa KparkaMu, THpe
200 TUM 1 IHIINM, TiICHITIOE €KCIIPECIF0 TIOBTOPY, TOP.

‘He looked down, and saw somethingomething incredible(30, c. 282)

‘At the same moment, harry felt Hermione collapstrito him. He was alone.
completely alone..” (27, c. 281)

‘I don’t imagine anyone who met her wouldn't haileetl her... very brave... very
funny ...it was the most horrible thing'.

‘A wizard-young, foolish and gullible wandered across my pai29, c¢. 708)

‘The Bluebottle: A Broom for All the Family safe, reliable and with In-built Anti-
Burglar Buzzer'(25, c. 110)

‘Only because you're toe well — noble to use them’.

‘Potter, | — that was very very gallant of you — but don’t you realise -?(30,
c. 477)

Sk GaunMMo, pedYeHHS IMEPEPUBAETHCS TPhOMAa Kpankamu (OAuMH pas, aBiui i Tpuui,
BcepenuHi abo B KiHmi) 1 Thpe (OgHE THpeE, IBa TUPE, TPHU THPE), SKi BHUILIAIOTH
MPUKMETHHUKOBE CJIOBOCIIONYYCHHsI, TOOTO J0Aal0Th HOMY OCOOJIHMBOTO CTHIIICTHYHOTO
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HaBaHTaxeHHs. KypcuB 1 THpe, K NpaBWIO, BiJ3HAYalOTh iHTEHCH(}iKaIilo abo MepeHoc
(pa30BOTo HATOJIOCY Ha TPUKMETHUKOBE CIIOBOCIIOTYUEHHS, 10 BUALTSAETHCS.

JIx. PoJiHT BUKOPUCTOBYE KypCHB 1 B TAKOMY TIPUHOMI TEKCTOTBOPEHHS SIK TIAPIIEIISITis.
Sk Bimomo mapuensAiis — 3acid MOBJICHHEBOTO TNPEICTABICHHS €IMHOI CHHTAKCUYHOI
CTPYKTYPH — PpEYEeHHS 3 JeKiTbKOMa KOMYHIKATHBHO CAMOCTIHHUMH OAWHUIIMH —
¢dpazamu. «Dpa3a, y sKii peanizyeTbcsi CTPYKTYPHO OCHOBHA YaCTHHA PEUYEHHS, € 0a30BOIO;
¢bpasa, B sKill peami3yeTbCs CTPYKTYPHO 3ajeHa 4acTHHA — mapueistom» [81, c. 159].
MoBIeHHEBa HApLENSLis CHHTAKCHYHOI CTPYKTYPH PEali3yeThCsl 3a JOIOMOIOI0 IHTOHALIIT
(B mmcepmMoBOMYy TekcTi — 11 rpadiyHMMH MOKAa3HUKAMHM € 3HAKH MYHKTYAIlil), OJHAaK
BUKOPUCTOBYIOTBCSL 1 iHIN JOmOMiXKHI 3acobu [23], 30kpeMa  KypcHB, HANPHKIAL
‘Xenophilius had been right, in a way .Limited. Narrow. Close-minded7, c. 352).
Takwuii IpUioM CIIPSIMOBAHHUKA Ha MPUBEPTAHHS yBarW 4MTada 10 HAWBXKIMBIIIMX 3 TOYKH
30py MUCBMEHHHUITI €JIEMEHTIB KOHTEKCTY.

JIst cTBOpEeHHS Xy IOXKHIX 00pa3iB MUCbMEHHUIIST BUKOPUCTOBYE Pi3HOMAaHITHI JIEKCHKO-
oOpaszHi 3aco0u, cepem IHIIUX YTBOPEHI 1 3a JIOTIOMOTOI0 TPUKMETHUKOBHX
CJIOBOCITONYYEHb, SKi BXXHMBAIOTBCSA y TEPEHOCHOMY 3HA4YeHHI 1 B SIKUX BHPAKAETHCS
crienugika aBTOPCHKUX 1HTECHINH. 3aralbHOBIJOMHM € TIOJIOKEHHSI PO Te, IO ISl TEKCTY
KOHCTPYIOIOUUM YHHHHKOM BHCTYIIAE€ HE CTIIBKU TeMa, CKUTbKM KOMYHIKATUBHE 3aBIAaHHS,
TOOTO MeTa aBropa, a0o, IHAKIIe KaXydd, NparMaTHYHHUIA acmekT. [IparmMaTudHO
OpIEHTOBAaHMMHU JICKCHYHHUMH OJUHHIIMH Y pPOMaHaX BHCTYMAIOTh 1 AaKCIOJOTiuHI
MIPUKMETHHUKOBI CJIOBOCHOJIYYCHHS Y PI3HUX CTHIIICTUYHUX (QYHKIISX. Taki MpUKMETHUKOBI
CJIOBOCIIONIYYEHHSI MOXKHA HA3BaTH BJIACHE KOHOTATUBHHMMH, B SKHX IEPEOCMHCIIOIOTHCS
IHTepeHTHI KOHOTAaIlii, MOYMHAIOTh TO-HOBOMY “TpaTH’ TOJOBHI i OPYTOpsAHI 3HAYCHHS
chiB. Came B TakuX CJIOBOCIONYYEHHSX MPOSBISETHCS 1HIWBITyallbHE XYHO0KHE OadeHHS
MMMCbMEHHUII, 11 0COOIMBE CIIPUAHATTS CBITY 1 00Opa3He HOoro BTiICHHS.

O6pa3u HAZAlOTh MOXKJIMBICTH IEpPENaTH YWTadeBi Te OcoOJMBEe OadeHHs CBITY, SKe
MICTUTBCSI y TEKCTI 1 TMpUTaMaHHE JIIPpUIHOMY Tepolo, aBTOpy, HepcoHaxkam. OOpazam
HaJIKUTH KJIIOYOBA TMO3HUILIS 1 IPH iHTEpIIpeTalii TEKCTY BOHH PO3TISAAIOTHCS K BaXKITHUBI
€IEMEHTH Yy CTPYKTypi wijoro. MoOBHMM BTUIEHHSM o00OpasHOCTi € Tponu Ta ¢irypu
MoBieHHs [7, ¢. 75]. Y tekcrax pomanis npo ['appi [lorTepa TakuMmu JIEKCHKO-00pa3HUMHE
3ac00aMy, B SIKMX BXKMBAIOTHCS Pi3HI MOJIEINI BUIbHUX IMTPUKMETHUKOBUX CIIOBOCIIONYYECHb €:

— nopiBusiaast: The tunnel was so dark that they could only seétla Histance
ahead. The tunnel wapliet as the gravé¢2, c. 223)

— emiter: My ideal birthday gift would be harmony betwesh magic and non-
magic peopleg2, c. 75)

The library waspitch-black and very eeri€l, ¢. 151)

—wmeradopa: The forest wablack and silent(1, ¢. 183)

—okcromopoH: It lookedoddly familiar (3, c. 45)

3a CEMaHTHKOIO IIi JIEKCMKO-OOpa3Hi 3aco0M € MOBJICHHEBHMH, 3 KOHOTAIlISIMHU
IHAWBIAYaTbHOTO aBTOPCHKOTO OaueHHS, SKi BHUXOIATH i3 KOHTEKCTY. 3a CTPYKTYPHHUMH
03HaKaMH B 00pa3HUX 3ac00ax MOBICHHs HalyKUBaHIIIKUMU € Monei A+conj+A, Adv+Ai
A+as+N/A. Tpomu i ¢irypu MOBJEHHS, 30KpeMa 3i CKIaJoM HOPHUKMETHHKOBHX
CJIOBOCIIONYYEHb, Maroyd OOpa3Hy OCHOBY, XapaKTepH3YIOTb, OLIHIOIOTH, 3MalbOBYIOTh
IPeAMETH, SBHIIA, BHYTPILIHI CTAHU, BUPAXAIOTh CTaBJICHHS 10 HUX cy0'exrta MoBus. Lli
3ac00M HaJalOTh XYAOKHHOMY CTHJIIO POMaHIB BEJIHMKOI EMOLIfHO-eCTeTHMYHOI Barw,
3YMOBIIIOIOTh IUTICHICTE TEKCTY SK BHUTBOPY MHUCTENTBA. Y XYIOXKHIM JiTepaTtypi 3
JIOTIOMOTOI0 ITMX HOMIHATHBHHUX 3acO0iB aKTHBI3y€ThCS pEIENTHBHA CIPSIMOBaHICTh
TeKCTy, HWOTr0  JTUCKYpCUBHHMK  BHUMIp. I[IpUKMETHHKOBI  CJIOBOCTIOJIYYEHHS, IO
BHKOPHUCTOBYIOTHCSI 3 METOIO IMiJICHJICHHS BHPA3HOCTI BUCIIOBJICHHS B TEKCTI MOTTEpiaHH,
CTBOPIOIOTh OCOOJIMBHI XYNOKHIH €(QeKT, MaloTh 32 METY IOBIJOMHTH YUTady JIEsIKY
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“mera-inpopmaniro”. Hampukian: 'His back wasas blue as a swordfish'sand his belly
was silverand his hide wasmooth and handsomé€3, c. 264).

[Mogo ramy3i TPOIIKH 1MiONEKTHI OCOOJUBOCTI TMPUKMETHHKOBHX CJIOBOCIOJYYEHB
HaHO1IbIIe BUPAKEH] B €MITETHUX KOHCTPYKITiSIX.

Bnarounces 1o emiteTHUX KOHCTPYKIiH, JIk. PomiHr cTBOproe camoOyTHI o0pasu, sKi
AKIECHTYIOTh 11 SICKpaBy aBTOPCHKY 1HIUBINyanbHICTh. Y mig0opi emiTeTa iHANBIAyaIbHICTD
aBTOPKHU HE CTHCHYTa paMKaMH TPAJAWLIAHUX i YMOBHHX O3HAa4YeHb npeamera. Hampukman:
‘The path wascrooked, rocky and potholedsloping downhill like the last one’ (29,
¢. 190);" Harry had to crane his neck to look updrthe giant face above: it wascient
and monkey-like'(26, 226);’ They reached Hagrid's housad and sorry-lookingwith its
blank windows’ (26,c. 201).

EmiTeTHI KOHCTPYKIIi MOTIOMAararoTh 3pO3YMITH TBOPYHMMA 3aIyM NMHCbMEHHHII. Taki
o0pa3Hi O3HA4YeHHS BpPAXKAIOTh HABITh CHOTOAHINIHBOTO MPAarMaTHYHOTO dYHTa4a
HECTIOJIIBaHICTIO, 3 OJHOTO OOKy, 1 TOUHICTIO Mepenadi BimdyTTiB, 3 iHmoro. Hanpukman:
BXXMBaHHs €MITETIB I onmcy rHomMa: ‘It was certainly nothing like Father Christmas. It
wassmall and leathery-lookingwith alarge , knobbly, baldhead exactly like a potato’
(26, c. 33); The sky was alear, forget-me-not blueand there was a feeling in the air of
summer coming’ (25, 168); ‘They lookeghsonably well-cared-for{29, c. 251).

Bubip eniTeTHUX NPUKMETHUKOBHX CJIOBOCIIONYYECHb 3HaXOMUTh CBOE BiZIOOpaXKEHHS y
CTBOpPEHHI “KOHTpacTHHX 00pa3iB”. Y pomaHax NPOXOAWTH CIOKETHA JIiHiS MPOTHOOPCTBA
JIBOX Hayasi — Jjgo0Opa 1 351a, TEMHOrO 1 CBITJIOTO, MO0 MAaHCTEPHO BiIOOpakeHO
MHChbMEHHULICIO Y BXXHBAHHI CMITETHUX MPUKMETHUKOBUX CIOBOCIONyYeHb: “Aunt Petunia
washorse-faced and bonyDudley was blondpink and porty Harry, on the other hand,
wassmall and skinny with brilliant green eyes and jet-black hair” (26. 9);" Tom Riddle
was already highly self-sufficient, secretive and friendless(29, c¢. 259). i
CJIOBOCTIONIYYEHHSI HOCSITh YiTKO BUPaXXCHUI KOHOTATUBHHI XapakTep i CTBOPIOIOTH e(eKT
HECTOJIIBAHOCTI, TiJCUIIOI0YN THM CAaMHM KOHTPACTHI TPOTHCTABIECHHS, SKi JIeXaTh B
OCHOBI pOMaHYy.

CTWIiCTUYHA EKCIIPECUBHICTh NPUKMETHHKOBUX CIIOBOCIOJIYYCHb JIOCATAETHCS 3a
PaxyHOK TPYHOBOTO YIOPSAKYBAaHHS KOMIIOHCHTIB, IO BHUKOHYIOTH (DYHKIIIO CIMiTeTa.
HajtuacTime TparuisieTbcss TapHE TMOETHAHHS MPUKMETHUKIB-CHHOHIMIB y  MeXax
crnoBocnoyderHst. [TapHi NpUKMETHUKOBI CHHOHIMH, TIOEHAHI CIONydYHUKOM and,cBoimMu
3HAQUEHHSMH JIOTIOBHIOIOTH OJMH OJHOTO, A€ KOXXHHH I10-CBOEMY PO3KpUBA€E 3MICT
BUPAXEHOTO HUM MOHSTTS, Hanpukia, ‘Harry Potter ishumble and modest(26, c. 17);
‘The castle wastill and quiet’ (27,c. 142);

‘The Dark Lord liesalone and friendless{27, ¢. 238)

Thanks to Mrs Weasley’s ministrations, George’s nebwasneat and clear(30,c. 101)

His scar was burning: he felingry and frustrate¢l he hated the idea that they were all
imagining him to have power to match Voldemort®, (3 74)

EmoriitHO-XymoxHS  (QYyHKINS TApHUX NPUKMETHUKOBHX CHHOHIMIB TIOJSTaE Yy
HABMUCHIN JeTami3amii OMHCAaHOrO IpEeJAMETa 3 METOK EKCIPECHBHOIO 1 JIOTIYHOTO
MIJICUJICHHST CMHUCITy BUCIIOBJIIOBaHHs a0o0 MiAMOpsAAKOBYBaHHsS BUMoram purmy: pleased
and proud (25,c. 47) ; abashed andangry (26, c¢. 44); invisble and irresisible (30,
c. 375).

CTWIICTUYHO MApKOBAaHMMH € B)XXHBaHHS OUIbIIC JBOX CHHOHIMIB B OIHOMY
CHHTarMaTUIHOMY Psilli, IO YTOYHIOE OCHOBHUU 3MICT BHCJIOBIIOBAHHS 1 MiJACHIIIOE HOTO
E€MOIIHHICTB:

“A wizard —young, foolish and gullible- wandered across my path” (28,709)
“He had made himself a black armband out of whakkd like a rag dipped in boot
polish and his eyes wepaiffy, red and swolleh(29, c¢. 451)



1. Tepcina 205

‘So, you three have been on the run, how long?edsinew, mellow and pleasant
voice (30¢. 243)

Y cucremi JEKCUYHHMX 3ac00iB, IO NMHCHMEHHHWII BUKOPHUCTOBYE JUISI CTBOPEHHS
00pa3HOCTI  pO3MOBiNi, BaXJIWBE MiCIle  3alMarOTh  O3HAYaJbHI  KOMIIOHCHTH
MIPUKMETHUKOBUX  CIIOBOCIIOJIYYC€Hb, SKi BHPaXKEHI MOXiMHAUMH TPUKMETHUKAMU-
KOHCTUTYEHTaMH. Taki KOMIOHCHTH JAlOTh IIMPOKI MOXKJIMBOCTI JUIS BifOOpa)KCHHS B
CHUHTETHYHUX 00pa3ax cy0’ eKTHBHOI'O aBTOPCHKOTo OadeHHs cBiTy. Hanpukian:

‘Mr Weasley, Fred and George were all observing Istony-faced’(29,c. 320)

‘Owl feathers, apple cores, a number of spellbdakshiggledy-piggledyamong the
tangled robes on his bed’ (28,42)

‘Harry sat there,white-faced and furious staring at Uncle Vernon, hardly able to
believe it' (26¢. 20)

‘Kwikspell is anall-new, fail-safe, quick-result, easy-leamrourse’ (25,¢. 98)

She was already wearingsalmon-pink cocktail dres§25,c. 13).

Fred and George Weasley were sittimyffy-eyed and tousle-hairednext to
fourth-year Alisia Spinnet, who seemed to be nagdififi against the wall behind her (25,
c. 83).

Harry looked down and saw Hagrid spread-eagledtenground below him: he
pulled hard at the handlebars to avoid hitting hgnoped for the brake, but witin ear-
splitting, ground-trembling crashhe smashed into a muddy pond (3057).

[TpuBepTae yBary npuiiom, sskUM KOPHCTYETHCS IMCbMEHHHUI, LIO TIOJISATAE Y BXKMBAHHI
y CKHa,Hi MPUKMETHUKOBUX CJIOBOCIIOJTYYCHb 06pa3H0'1' KHHKHOI UM Hi[[HeCGHO-HOCTI/I‘{HOI
JIEKCUKM TP ONHCI TMEPCOHaXiB, OJM3BKMX JO ieayiB, a TaKOX TIPpU OIHCI
HaWTPHUBIALHININX MOMINA 91 CUTYAITiH:

‘Sir Nicholas lookedcextremely miffed as if their little chat wasn’t going at all the
way he wanted’ (1c¢. 92). Miffled’ crumicruuno mapkosane cioBo — (spoken) —
B)KHBA€ETHCS Y PO3MOBHOMY MOBJICHHI.

‘His face waslivid with terror’ (2, c. 204). ‘Livid’ (literary) — BxwuBacTbcs y
XY/I0’)KHBOMY CTHJIL.

‘Next to the glossy rats in the cage, he lookspecially woebegohg3, c. 49).
‘Woebegone’ (literary) -BxuBaeTbhCsl y XyI0KHBOMY CTHII .

“Well, none of us really fancy it, Harry,” said Fdeearnestly. “Imagine if
something went wrong and we were stuck as speciawisygits forever .” (30,c. 46)

The little book lay on the floor, nondescript asatjgy (25¢. 176).

Oco0mMBO BHpPa3HMMHU B TUTaHI XapaKTEPUCTHKH MEPCOHAXIB € 1MI0JIEKTHI
MIPUKMETHUKOBI CIIOBOCITOJIYICHHS, SIKi BXKUBAIOTHCS Y MOPIBHIHHAX. Hampukianm, maibke
BCi OMHCH TEpOiB Yy poMaHaX MUCHBMEHHUIIS CYMPOBOKYE IMOPIBHUIBHUMHU 3BOPOTaMH,
HaOJIMKal0YM TaKMM YHHOM YUTada 0 aBTOPCHKOTO CIPUUHATTS AificHOCTI. Hampuknan:

As a matter of fact, he was not normal as it is possible to (25, c. 8)
He was almostwice as tall as a normal maand at leasfive times asvide (26,c¢. 16)

...beneath a summer siyg bright and blue as a forget-me-n(®9, c. 189).
And the fleet of little boats moved off all at ongéding across the lake, which was
smooth as glasg6, c. 83)

‘The enormous serpent, bright, poisonous grekick as an oak trunk had raised
high’ (25, 234)

‘His whole body rigid, he swayed where he stood e fell flat on his facestiff
as a board (26, c¢. 198)

‘His eyes areas green as a fresh pickled toaldis hair as dark as a blackboaid
(25, ¢. 178)

‘Her face waswhite as marbleandas cold,yet her eyes were closed, so she wasn’t
petrified’ (27,c. 226)
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OkazioHallbHAa EKCIPECUBHICTh Ta EMOLIWHICTh XYMOXHBOTO CTHIIIO pPOMaHiB
JIx. PomiHr mocsraeThCs TAaKOX 3a JOIIOMOTOI0 CHHTAKCHYHHUX OOpa3HUX 3aco0iB, IO
HaWTOYHIIEe BiAA3€PKaIOIOTh aBTOPCHKHUHA CTWJIh NMUCHMEHHUIN. SIK CTBEpIKYE BimoMuit
aMepHKaHChKH JociaHuk Pivyapny OMaH, «CHMHTaKCHUC Bu3Hayae ctuib» [68, 58]. diiicHo,
CHHTaKCHYHI (Irypd € TOJIOBHUM OpPTaHi3ylOUMM HadaJoM MOBIEHHEBOTO TBOPY, ixX
3HAYCHHS 1 OYIb-SKOTO THITy BHUCIIOBIIIOBAHHS, a TUM OUIBIIEC XYJOXHBOTO, BaXXKO
nepeowinuTy.  JIias  MiACHICHHSA  SIKICHOI ~ XapaKTePHCTUKH  MPUKMETHUKOBHX
CJIOBOCIIONYYCHb, [UIS BHPAKCHHS EMOMLIWHOCTI 1 CKCIPECHBHOCTI BHUCIIOBIIOBAHb
MUCHMCHHUIIS BYKUBAE Pi3HI CTHIICTUYHI MPUAOMH, IO MOJIATA0Th Y BCTAHOBJICHHI MEBHUX
CHHTAarMaTUYHUX BiJJHOIICHb MK CJIEMCHTAMU CJIOBOCIIOIYYCHb.

BigminHOIO prcoto aBTopcbkoro ctuimio JIk. PoriHr € nepeBara BUpakaJlbHUX 3aC0O0iB.
[IpUKMETHUKOBI CIIOBOCITOJIYICHHSI BUKOPHCTOBYIOTHCS Y CTHIIICTHYHUX (irypax MOBTODY,
rpajarii, mapaieiniamy, iHBepcii, BimokpemiieHHs. MOBHI Qirypu He CTBOPIOIOTH 00pa3iB, ix
OCHOBHA CTHJIICTUYHA (DYHKIIiS — MiJBUIIUTH K BUPA3HICTh XyI0KHHOTO MOBJICHHS, TaK i
HOTO EMOLIIHHICTD.

Bapre oco6imBoi yBaru 3acToCyBaHHS MUCHbMEHHUIICIO CHHTAKCHYHOI i1ioMaTHKH, 110
€ CTHJIICTUYHOIO KAaTEeTOPi€l0 IHTEHCHUBHOCTI 1 BXXUBAETHCS IS eM(ATHIHOTO BUIIICHHS
BCHOTO  BHCJOBIIOBaHHA. CHHTaKCHMYHA 1iOMAaTHKa BKIIOYAa€ CTPYKTYpPH JIBOX
PI3HOBHTHOCTCHA.

1. Kouctpykuis “nice and A/P 11", mo xapaktepusye mir0 aiecioBa ab0 BXOIHUThH 10
CKJIally MpeauKaTa CTaHy:

‘I haven't tested them thoroughly, | just keepite and safdén here’ (29,c. 408)

2. TlpukmeTHHKOBE ciioBOCIONydYeHHs “DUt+A”, sKe BXKHMBAETHCS BiIOKPEMJIEHO 1
(YHKITIOHYE Y SKOCTI TI€CTIBHOTO aJ’ FOHKTA:

‘On Sunday morning, Uncle Vernon sat down at theakfast table looking tired and
rather ill, but happy’(25,c. 34)

‘Mis Granger, aplain but ambitiousgirl, seems to have a taste for famous wizards that
Harry alone cannot satisfy’ (272, 551)

‘After all, He Who Must Not Be Named did great ¢fsirterrible, but great (25, c. 65)

‘Puzzled but interestedhe class got to it's feet and followed Professopin out of the
classroom’(26¢. 99)

Ili fBi CHHTAKCHYHi KOHCTPYKIi BIACTHBi il XyJ0’KHBOIO MOBJEHHS pOMaHiB. Ix
OCHOBHE IpH3HAYEHHS — iHTeHCU]ikauis Aii JiecioBa, MiICHICHHS 3MICTy IpeauKaTta
crany. CeMaHTUYHUH 3MICT aHANI30BaHUX CTPYKTYpP HOPIBHIOE CEMaHTHYHOMY 3MICTY
enaTuBa.

I'onOBHMM YMHOM CITiJ BIIMITHTH Ty POJib, SIKY BiIIrparoTh MPUKMETHUKOBI CIIOBOCIIO-
JIy4eHHS Y XyJI0KHOMY MOBJICHHI poMaHiB J[>k. POJHT K BaXKIMBUI CTHIIICTHYHUH 3aci0
JUIS XapaKTepUCTUKHU repoiB. Ile Tak 3BaHi aBTOPCHKI YTBOPEHHS, B SIKUX BimoOpakeHe
aBTOPCHKE CTABJICHHS JIO T€POIB, i B AKUX aKTyali3ye€ThCs €MOIIHHO-OI[IHHE 3HAYSHHS iX
KOMITOHEeHTiB. CaMe y KOHTEKCTYaJbHOMY IPEACTaBICHHI JEKCHIHUX 3HAYCHb 3aKJIajeHi
JIOAATKOBI iH()OPMATHBHI Ta €CTETUYHI MOMIHBOCTI cioBa B Tekcti [68]. Bimbiricts
SIKICHUX TPUKMETHHKIB € HOCISIMH EMOIIHHO-OI[IHHOTO 3HAYCHHS, TOMY HACHYCHICTh
TEKCTy TNPUKMETHHKAMH, K TPABWIO, CBIAYUTH MPO TOYHICTH T4 TOHKOII aBTOPCHKUX
kBamiikaniii Tta ouiHok. Haltunosimolo QyHKII€I0 aBTOPCHKHX CIIOBOCIONYYEHb Y
pomanax J[x. PotiHT € HOpiBHSIHHS XapaKTEPUCTUK NO3UTUBHIX 1 HEFATUBHUX TIEPCOHAXKIB.

[To3uTUBHUMHU TIEpCOHAKAMHM POMAaHIB € JIFOAM, SKi HaJUIeHi OCOOTUBUMH
HaJNPUPOTHUMHU 3MIOHOCTAMH 1 BIAIOThCA A0 «Oinoi» wmarii. Bonum cmpaBai moopi,
NUIIXETHI, 1ikaBi. BOHH € mkepenoM yCisIKuX MiHHOCTeH, cBoOoIH, noOpa Ta moboBi. le
Tappi, #ioro apy3i — Pon, pomuna Bismis, I'epmiona, Hesin, I'erpix, Ceapuk Ta iHmi.
lappi — gucTHii, HEMOPOYHUH, HE3IOTAHHUN. BiH — BHOpaHmid, a TOMY HEOCSHKHUAN IS
3J1a, TIPO IIe, 30KpeMa CBiTUUTH BiJ3HAKa — IIpaM Ha 4oJii. HaBegemo nmpukiaiu:
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It was this scar that made Harsp particularly unusua) even for a wizard (2¢. 9)
In short: Pius Thicknesse thinks he’s got you caedgood and prope(7, c. 45)

HeratuBHi niepcoHaki KHAT € HEPO3yMHI, HYJHi, OTUIHI Mariu, —Ti, SKi HE BU3HAIOTh
Marii, Tooro 3Buuaiini mmoau. Ile Poamna Jlypcnis, mo BuxoBye ["appi: mampko BepnoH,
titka [letyHis 1 ixHid cuH Jamrm. Mictep i micic ypcmi, mo *wim B OyIWHKY HOMEp
yoTHpH Ha Bynuuui [IpaiiBer-npaiis, mumanucs THM, 1o Oy, aOCOIIOTHO HOPMAIbHUMHU:
Mr and Mrs Dursley, of number four, Privet Drivegmg proud to say that they were
perfectly norma) thank you very much (1. 7). Camo mo co0i MTPUKMETHHKOBE
croBocrionyueHns perfectly normale weiitpansHuM ab0 MO3UTHBHKM, ajle B aBTOPCHKii
iHTepIpeTalii BOHO OTPUMYE HETaTUBHY KOHOTAIiIO, IIO MOSCHIOETHCS THM, IO OyTH
HOpPMaJIGHUM Yy MariuHii KpaiHi He € IIO3UTHBHUM.

Unenu poaunn JypciiB craBiarees g0 appi ripme, Hix mo ciyr: There was no point
in worrying Mrs Dursley, she alwaygot so upsetit any mention of her sister (&, 9);
Uncle Vernon and Aunt Petunia wdomking extremely tens€3, ¢. 26). Hatomicts cBoro
CHHA BOHM PO3IMENIyIOTh, BYaTh €roizMy, HaxabctBa. Jlamni — HeCTepIHUH, eroiCTHIHUH,
3MH XJIOIMYKMCBHKO, 1 TAKMM BiH € Yepe3 CBOIO «MariiBChKy npupoxy». Hanpuknax: Dudley
waspink and porty(2, ¢. 9); Dudley had becomeider than he was tal(4, c¢. 41). Kpim
Mal"HiB, HCTAaTUBHUMMU MCPCOHAKAMU € JIIOJU, KOTpi BIAaKOTHCA 00 «'IOpHO.l. Mal"ﬁ», 00 BOHU
€ BriteHHsaM 3na; Tom Pimun, Bin x Jlopn Bongemopt, [dpako Mendoii, Cheiin ta iHmi.
Hampuxnan:

‘Even then he wished to loifferent, separate, notoriousTom Riddle was alreadyighly
self-sufficient, secretivand, apparentlyfriendless
‘The Dark Lord liesalone and friendlessabandoned by his followers’ (3,238)
‘Very clever, Granger,’ said Draco Malfoy. Grabhed Goyle were standing behind him.
All three of them lookednore pleased withthemselves, more arrogant and more
menacing than Harry had ever seen them ¢4632)
Further along the table, sitting next to ProfesddcGonagall, was Snape. His eyes
lingered on Harry for a moment as harry looked @anhHis expression was difficult to
read. He looke@s sour and unpleasant as evgt, c. 781).
| would say he becanges ruthless and cruel asyany on the Dark side (b, 473)
Sk BUAHO THIHN aBTOPCBKUX CJIIOBOCHOJYYCHb MOXYTbh BKIIIOYATH KOMIIOHCHTHU:
—no3utuBHUiA: reasonably well-cared-for
— no3utuBHUiT+no3uTHBHKIL talented and very good-looking
— HeraTuBHUUtHeraTuBHUI: as stupid as he was mean
— HelitpanbHuii+ueraTuBamii: big and stupid

OuiHHICT, 3'SBISETRCA 1 y HelTpampHOro artpulyra TpW HOTOo  yTOYHEHHI
anBepOiansHuM aerepminaTuBoM. Hanpuknan: ‘Fudge a little blustering, a little pompous,
butessentiallygood-natured’ (4¢. 766).

Sk mpaBwio, B XapaKTEPUCTHKAX TIEPCOHAXIB TEepeBa)karOTh HETATHBHI OIiHHI
S3HAYCHHA NPUKMETHUKOBHUX CJIOBOCIIONYYCHB, IO OB’ SI3aHO 13 TMMOIMHUPECHOIO HETAaTUBHOIO
OIIHHICTIO B poMaHax B3araii. J[o TOro »x ciij 3a3HaYWTH, IO HABITH HEHTpaNbHI abo
MIO3UTHUBHI 3a CBOIM 3HAYEHHIM HpI/IKMeTHI/IKOBi CJIOBOCIIOJIYYCHHS abo ix OerMi
€JIEMEHTH B KOHTEKCTI pOMaHIB Ha0yBaroTh HeraTMBHOI KoHoTauii. Lle 3ymoBieHO THM
YUHHUKOM, IO BCl ITO3UTHUBHI OHiHKI/I — 1€ HOpMa, a NOpYUCHHSA HOPMH BHUKJIMKAE
MiBUIICHY YBary, i BIIIOBIHO, 3HAXOUTh CBOE BiIOOpaXkeHHs B MOBIIcHHI. Hampukima:
Voldemort wastill terrifying, still cunning, still determined to regain power (2,12)
Voldemort smiled his terrible smile, his red etk and pitilesg4, ¢. 569)

Uncle Vernon watarge and necklessAunt Petunia waborse-faced andony (1,c. 284);
Dudley was blondpink and porty(2, c. 9).

BaxxnuBo Bi3HAYUTH POJIb MPUKMETHUKOBHX CIIOBOCIIONYYEHb Yy MIKPOTEKCTI Ha PiBHI

pedeHHs, Jie ifel mepeaaHi MPUKMETHUKOBUM CIIOBOCTIONYUYEHHSIM:
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1. Onmc GynuHKiB

The rows and rows of dilapidated brick houses,rtivéndowsdull and blind in the
darkness (6¢. 26)
2. Onwc O6yaunouka [erpiga

They reached Hagrid’s housead and sorry-lookingwith its blank windows (2,
c. 201)
VY mepiioMy mpHUKIan NpUKMETHHKOBOMY cioBocnonydenHoo dull and blind mepenye
npukmetnuk (P II) dilapidated sikuit rorye untaya 10 SCKpaBilIOro i OLTBII HACHYCHOTO
KOHKPETU3YI0YOTr'o 3arajibHy KapTHHY 3aITyCTIHHS IPUKMETHUKOBOTO CJIOBOCIIONYYEHHS.
VY apyromy mpukiami MOpUKMETHHKOBE cioBocmonydenHs Sad and  sorry-looking
MOSICHIOETHCS MPUKMETHUKOM blank 1o ciifye 3a clioBOCHIONyYCHHSM.

TakuM YWHOM, B3a€EMOJIiS BUKOPHUCTAHHX aBTOPKOIO 00pa3iB, MopdoioridaHux ¢opm,
JIEKCHIHUX (HOpM, CHHTAKCHYHHMX CTPYKTYp [UIS Tiepeaadi 3MicTy, Ja€ MOKIHUBICTh
MIPOHUKHYTH Y CYTh TBOPIB 1 Kpalle 3p03yMiTH CBITOTJISI 1 HACTPiH, BUpaKEHUH y poMaHax
JIx. Pominr.

XymoxHs MOBa IUKIY pOMaHIiB 3 ii JIEKCHKO-CHHTAaKCUYHHMH CTPYKTypaMHu Ta
IHTOHAIIfHO-3ByKOBUMU ~ OCOOJIMBOCTSIMH, BXHTHMH Y T[PUKMETHUKOBHUX  CIIOBO-
CIOJIyYEeHHSIX, Hece Ha co0l CcTWIBOBY JOMiHaHTy pomanictuku JIk. Pominr, sika Big-
YyBa€ThCs Yy INpoleci crpuiiMaHHS TBOpPIB. XyMOXKHI 3aCO0M, YTBOpPEHI 3a JOIOMOTIOIO
NPUKMETHUKOBUX  CJIOBOCIIONYYEHb, € EJIEMEHTaMH IHAUBiLyanbHOI MaicTepHOCTI
MUCBMEHHHUIII, [0 BJIACHE 1 BUALUISLE I MOMIDX TBOPYOCTI IHIIMX CYYaCHHX MUCHMCHHUKIB
JUTSY01 JTITepaTypu.

B mimomy, aBTOpchkuit ctunb Jx. PomiHr XapakTepu3yeTbes MPOCTOTOIO i JIETKICTIO.
MoBa poMaHiB JOCTYITHA i 3p0o3yMisia JUTHHI. BoJOit0UN )KUBOIO TIOETUYHOIO (haHTA3IETO,
MMMCbMEHHUIS 3/1aTHA TPEICTAaBUTH BCE Y SCKpaBHUX oOpa3ax, 3ByYaHHSX, SKi ONMM3bKI i
3pO3YMiJIi JUISl TUTSAYOTO CIPUHHSATTSI.

1. Apsar H.H. CuHTakcuc cioBocoueTanusi B COBpEeMEHHOM pyccKoM si3bike: Kypce neximid
C TPaKTUYHBIMU 3aaHusamMu: Yueb.- Mmetoa. mocobue s cryn. — ¢unon. / JLU. Terman
(otB. pen.). —Hexwun: HI'TIY um. H. T'oroxns, 2001. — 6&. 2. Apuonsa U.B. Cruuctuka
COBPEMCHHOI0 aHTIHUiickoro si3pika: CTunmuctuka nexomupoBanus. — M.: I[pocsemieHue,
1990. — 301c. 3. BacwibeBa T.A. AIbEKTHBHBLIE CIIOBOCOYETAHHS C 3aBUCIIMMU
HApeYHMsMU B COBPEMCHHOM AaHTIUICKOM s3bIKe: ABTOped. AMC. ... KaHA. (QUION. HAYK:
10.02.04 /| Kuesckumii roc. yu-t. — K., 1983. — 18c. 4. Bunorpamos B.B. Bompocs
H3YYEHUS CJIOBOCOYETAHMS. HA MaTepHaje PYCCKoro si3bika// Bompochl SI3bIKO3HAHMS. —
Beimn. 3. —M.: Hayka, 1954. —C. 24. 5.Topenuk 11.C. AQbeKTHBHBIC CJIOBOCOYCTAHHUS B
COBPEMCHHOM aHTIIUICKOM si3bike. — M.: IIpoceemenne, 1967. — 30k. 6. [lenucenko 3.M.
CeMaHTHYHE Y3TOMKEHHS MiXK KOMITOHEHTaMH CJIOBOCTIONYYEHHS B YKpaiHCHKid MOBI:
AgsToped. muc. ... kaua. ¢inon. vayk: 10.02.01MHamu. nen. yu-t im.. M.II. JI[paromanosa. —
K., 2005. — 2@. 7. lyosiuckas 3.W. [lapHble codeTaHus MPUIIATaTeIbHBIX, 00bCINHCHHBIX
cotozom and// Jlekcuko-rpamMmarHuecKas COYETAEMOCTh B TEPMAHCKUX sI3bIKAX. —
Yensouuck, 1976. Brem. 1 —C. 25-29.8.€¢imos JL.II. CtunicTika aHTIiHCEKOI MOBU. —
Binnuit: Hoea kaura, 2004. — 174 c. Bapyoexnbie AeTckue nucarenu B Poccuu. — M.
®nunta, 2005. — 516. 10.3namenckas T.JI. Crunuctuka anrauiickoro si3pika (OCHOBBI
Kypca). — M.: YPCC, 2004. —c. 231. 11.JlitepaTypo3HaBumii CIOBHHK-IOBiaHUK. — K.
Bumia mkoma, 1997. — 823 c¢. 12. Mensemnesa JI.M., [aitnexko B.B. Ilapusie
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Considered in the paper is the stylistic motivatord author’s directionality of attributive
word combinations as well as their potential asardg the message of a literary text and
description of characters.
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